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Marsikateri zahodnjak misli, da kri¢an-
stvo na Iitajskem nima vedjega pome-
na, a to, kot opozarja tudi avtor knjige, se ot his
zdale¢ ni res: tako kot Kitajska vse bolj $i-
ri svoje gospodarske niti na Zahod, se po-
dobno prepricljivo med Kitajci $iri kré¢anski nauk. In prav »brat Yung,
kot kitajski verniki kli¢ejo svojega vélikega vzornika, je eden tistih lju-
di, ki imajo pri Sirjenju omenjene vere na Kitajskem kljuéno vlogo.
Yun, ki je ob nekem policijskem zaslisevanju, na vprasanje, kje prebiva,
preprosto odgovoril, da »v nebesih« — od tod njegov vzdevek »nebe-
8ki ¢lovek« —, prihaja iz revne druZine, ljer pogosto niso imeli kaj da-
ti v usta. A prav vera, razlaga Yun, je tako njemu kot njegovim doma-
¢im vracala upanje in jim dajala smisel Zivljenja. Ganljiva pripoved o
¢loveku, ki ni klonil niti med $tevilnimi muéenji pod komunisti¢nim
rezimom, je prepredena z Yunovimi razmi$ljanji in nauki, pricevanja
Yunove Zene Deling, enako gorece vernice, kot je bil njen moz, pa da-
jo knjigi $e ve¢jo dokumentarno vrednost. > VEsNA S1vEc POLJANSEK






